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はじめての人
ひと

も大
だいかんげい

歓迎！

土土
●病

びょういん
院での通

つうやく
訳のことついて知

し
りたい人

ひと
。

●新
し ん が た こ ろ な う い る す

型コロナウイルス（COVID-19）や、ワ
わ く ち ん

クチンのこと
　について、正

ただ
しく知

し
りたい人

ひと
。

●家
か ぞ く

族や友
ともだち

達が病
びょういん

院に行
い

くときに、いつも一
いっしょ

緒に行
い

ってあ

げて通
つうやく

訳している人
ひと

。

●「国
こ く さ い こ う り ゅ う ぼ ら ん て ぃ あ じ ん ざ い ば ん く

際交流ボランティア人材バンク」に登
とうろく

録のみなさん。

●「山
や ま な し け ん が い こ く じ ん ち い き せ い か つ さ ぽ ー た ー

梨県外国人地域生活サポーター」のみなさん。など

　　　　　　　　  　 はじめて参
さ ん か

加する人
ひと

も大
だいかんげい

歓迎です！

　対
たいしょう

象および  定
ていいん

員　 （山
やまなし

梨に住
す

んでいる人
ひと

が参
さ ん か

加できます）　

　  ❶ だれでも受
う

けられます。【４０人】

　  ❷ 英語 English、中国語 中文、ベトナム語 Tiếng Việt が
　　　　 できるひと。 【各言語 8 人】    

　  ❸ だれでも受
う

けられます。【４０人】

　  ❹ 英語 English、中国語 中文、ベトナム語 Tiếng Việt の
　　　　 いずれかと、日本語 （N2,N1相当） ができる人。
　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　 【各言語 8 人】    
　　　     　　　＊はじめての人はかならず❷も受

う
けてください。

オンライン開催（Zoom）

E-mailgoogle フォーム webmaster@yia.or.jp

① 氏
しめい

名　② 〒 住
じゅうしょ

所　③ 携
けいたい

帯電
でんわばんごう

話番号   

④ 通
つうやく

訳できる言
げ ん ご

語
⑤ ❶ ❷ ❸ ❹から、参

さ ん か
加したいものを選

えら
ん

でください。　
　（❶と❸はだれでも受けられます。❷と❹のロールプレ

イは英
えいご

語、　中
ちゅうごくご

国語、ベ
べ と な む ご

トナム語の人だけです。

⑥ ・レベル（英検、TOEIC、N2 などがあれば）

⑦ 通訳をしたことがある人は何回くらいか。

● 正
ただ

しく知
し

ろう！
　 新

し ん が た こ ろ な う い る す
型コロナウイルスとワ

わ く ち ん
クチンのこと

令和４年度 医療通訳セミナー

● 病
びょういん

院で通
つうやく

訳するということ

お金はかかりません。

➡︎ やさしい日
に ほ ん ご

本語で話
はな

します！

主
しゅさい
催（公財）山梨県国際交流協会

　    　やまなし医療通訳研究会（AIMY）

     申
もうしこみほうほう

込方法　   
　   　スマートフォンで QR コードを読

よ
み取

と
り google フォーム

　    　から申
もう

し込
こ

むか、下
した

の、①〜⑦の内
ないよう

容を書
か

いて、
　　  E-mail で申

もう
し込

こ
んでください。  ただし、それぞれ定

ていいん
員に

         なりしだい締
し  き
め切ります。

お申し込みは google フォームまたは e-mail から

     受
じゅこうりょう

講料　  無
むりょう

料（お金はかかりません）

受 講
無 料

（COVID-19）   (Vaccines)

Keiko Sakagami


